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EN: Product identified by EAN number 5905116014420
is subject to following safety information:
PL: Produkt identyfikowany numerem EAN 5905116014420
jest zaopatrzony w nast�puj�ceinformacje dotycz�cebezpiecze�stwa
DE: Das mit der EAN-Nummer 5905116014420
gekennzeichnete Produkt ist mit den folgenden Sicherheitsinformationen versehen:
FR: Produit identifié par le numéro EAN 5905116014420
est soumis aux informations de sécurité suivantes:
NL: Product geïdentificeerd met EAN-nummer 5905116014420
is onderhevig aan de volgende veiligheidsinformatie:
SV: Produkt identifierat med EAN-nummer 5905116014420
är föremål för följande säkerhetsinformation:
IT: Prodotto identificato dal numero EAN 5905116014420
è soggetto alle seguenti informazioni sulla sicurezza:

��Kategoria wiekowa: 3+.����Uwaga: U�ywa� zgodnie z przeznaczeniem. Stosowa� tylko pod

nadzorem osoby doros�ej. Stosowanie �elazka mo�e powodowa� oparzenia. Ma�e elementy,

mo�liwo�� zakrztuszenia. Nie stosowa� na sk�r�. Zachowaj ostro�no�� przy zdejmowaniu folii

transportowej ? odczekaj a� ostygnie i r�b to powoli, �eby unikn�� uszkodze� nadruku.��

Age category: 3+.

Warning: Use only as intended. To be used only under adult supervision. Using an

iron may cause burns. Small parts — choking hazard. Do not use on skin. Be careful when removing the

transport film — wait until it has cooled and remove it slowly to avoid damaging the print.

Alterskategorie: 3+.

Achtung: Nur bestimmungsgemäß verwenden. Nur unter Aufsicht einer

erwachsenen Person verwenden. Die Verwendung eines Bügeleisens kann Verbrennungen verursachen.

Kleine Teile — Erstickungsgefahr. Nicht auf der Haut anwenden. Seien Sie vorsichtig beim Entfernen

der Transportfolie — warten Sie, bis sie abgekühlt ist, und ziehen Sie sie langsam ab, um



Beschädigungen des Aufdrucks zu vermeiden.

Catégorie d'âge : 3+.

Attention : Utiliser conformément a l'usage prévu. A utiliser uniquement

sous la surveillance d'un adulte. L'utilisation d'un fer a repasser peut provoquer des brulures. Petites

pieces — risque d'étouffement. Ne pas appliquer sur la peau. Faites attention lors du retrait du film de

transport — attendez qu'il ait refroidi et retirez-le lentement pour éviter d'endommager l'impression.

Alderskategori: 3+.

Varning: Använd enligt avsedd användning. Använd endast under uppsikt av

en vuxen. Användning av strykjärn kan orsaka brännskador. Sma delar — kvävningsrisk. Använd

inte pa huden. Var försiktig när du tar bort transportfilmen — vänta tills den har svalnat och gör det

langsamt för att undvika att skada trycket.

Leeftijdscategorie: 3+.

Waarschuwing: Alleen gebruiken zoals bedoeld. Alleen gebruiken onder

toezicht van een volwassene. Het gebruik van een strijkijzer kan brandwonden veroorzaken. Kleine

onderdelen — verstikkingsgevaar. Niet op de huid gebruiken. Wees voorzichtig bij het verwijderen van

de transportfolie — wacht tot deze is afgekoeld en verwijder hem langzaam om beschadiging van de

opdruk te voorkomen.

Categoria di eta: 3+.

Avvertenza: Usare secondo l'uso previsto. Usare solo sotto la supervisione di un

adulto. L'uso del ferro da stiro puo provocare ustioni. Piccole parti — rischio di soffocamento. Non

applicare sulla pelle. Prestare attenzione quando si rimuove la pellicola di trasporto — attendere che si

raffreddi e rimuoverla lentamente per evitare di danneggiare la stampa.

Categoría de edad: 3+.

Advertencia: Usar según el propósito previsto. Usar solo bajo la

supervisión de un adulto. El uso de la plancha puede causar quemaduras. Piezas pequenas — riesgo de

asfixia. No aplicar sobre la piel. Tenga cuidado al retirar la lámina de transporte — espere hasta que se

haya enfriado y retírela despacio para evitar danar la impresión.


